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OYHKIIOHAJIbBHI O3HAKH OCHOBHOI'O
3ATOJIOBKY IHTEPB’IO CYYACHOI
HIMEIIbKOMOBHOI IPECH

Canamamina 0. O. — xanouoam @Qinono2iuHux

Hayk, ooyenm Kagheopu inozemnux mos MHAY

Cmammio NPUCBAYEHO BUABJICHHIO ma
00CTIOIHCEHHIO @DYHKYIOHANbHUX ocobusocmeti
8epOaNbHUX OOUHUYL CIMPYKMYPU IHMEpP8 10 CY4acHOi
HIMeYbKOMOBHOI  mpecu  32i0HO 3  peanizayiero
KOMYHIKAMUBHUX ~ HAMIpI6  ma  NpazmMamuyHol

HacmaHosu aemopie meKkcmis Ub0O2O IHCAHDY .
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Knwuosi  cnoea: inmepg’ro,  eepoanvhuil
KOMNOHEHmM, OCHOBHUU  34201080K,  OpY2OPAOHUL
3a20]1060K, BCMYNHA YACMUHA, OCHOBHA YACMUHA,
nocunamHs Ha  iHmeps’roepa,  3a20]1080K-pe3toMe,
3a20]1080K-yumama, 3a20J1080K-3aKIUK, 3020]I060K-
20J108HA oyMKa, iHhopmamuena @yHKyis,
iHmepnpemamusra QYHKYIs, NPOSHO3YIYaA (DYHKYIA,
6NIUB0BA  (DVHKYIA, OYIHHA (DYHKYIA, peKIlamMHa

QDyHKYIA.

The article is dedicated to analysis of the
functional  peculiarities of interview’s verbal
structural components in modern German-language
press according to realization of the authors’
communicative intentions and pragmatic aim in the
texts of this genre.

Key words: interview, verbal component, basic
title, minor title, introductory part, basic part,
reference to the interviewer, title-resume, title-
citation, title-appeal, title-main thought, informative

function, interpretive function, predicting function,
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influence function, estimated function, advertising

function.

Sk BiIOMO, JUCKypC peaJbHOI  PO3MOBHU
IHTEpB’I0O€pa Ta PECIOHACHTa MPU3BOAUTH JO
BUHUKHEHHS KOHKPETHOI'O IHTEPB’ 10, 110
XapaKTepPU3y€eThCs CMUCJIOBOIO €THICTIO Ta
KOMYHIKaTUBHOIO 3HAUYILICTIO, @ TaKOX BHUKOHYE
NEBHY HHU3KY (YHKII, TOJOBHUMH 3 SKUX €
iHpopMaTuBHA Ta (QYHKIIS BIUIUBY. Yci (QyHKIIT
myOJIIUCTUYHOTO 1HTEPB’I0 3ajieXKaTh BIJl CHUTYyaIlii,
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb 1 MparMaTU4HOlI METHU
aBTopa [7, c. 65].

Icaye 3arajJbHONPUNHATUN PO3TOILIT
CKJIAHUKIB CTPYKTYpH TEKCTY Ha TPH YaCTHHHU:
BCTYIl, OCHOBHY YaCTHHY Ta 3aKJIO4UHy [5, c. 171]. ¥
KOMIO3UIIINHINA  CTPYKTypl 1HTEPB’I0  HEOOXI1AHO
BUOKPEMHUTH TaKi CTPYKTYpHI CKJIQJHUKW: OCHOBHUU
3arojIoBOK,  JPYTOpSIAHUM  3arojoBOK,  BCTYIIHA
YacTWHA, OCHOBHA  4YacTWHA, [IOCWIAHHSA  Ha

iHTepB’IOepa Ta umocTpalis. KokeH 13 BKa3zaHHUX
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CKJIAJIHUKIB BHMKOHYE TIeBHI (yHKIII y Tekcti. Jlo
BepOaNbHUX  KOMIIOHEHTIB  IHTEPB’I0  HAJEXKHUTh
3aroJioBOK,  JIPYTOpSIHUM  3arojioBOK,  BCTyITHA
YacTWHA, OCHOBHA  YacTWHA, [IOCWIAHHSA  Ha
iHTEepB’10€pa [2, c. 72].

Pesynprar  aHamizy  1HTEpB’l0  Cy4YacHOIi
HIMEIbKOMOBHOI IIPECH J103BOJIMB 3pOOUTH BUCHOBOK,
M0 3arajibHOI0  XapaKTEPUCTHKOI  CTPYKTYpPHOI
oprasizaiii myOIiIUCTUIHOTO THTEPB'I0 € BUKOHAHHS
MeBHUX  (YHKIK 3TAHO 3 KOMYHIKAaTHBHUMU
HaMipaMH aBTOpiB, 10 TOJSITAlOTh y HaJdaHHI
ajpecaTy-uMTayeBl MoTpiOHOI iH(poOpMalli 3 NUTaHb
po TeBHI Mojii Ta GpakTu; 3riHO 3 X MparMaTUIHOIO
HACTAaHOBOIO, IO BKJIIOYAE BIJIMOBIJIHUNA BIUIMB Ha
aJpecaTa-uyuTadya 3aBISKA  HagaHI® y  TEKCTI
iHpopmMmariii. Po3risiHeMo 0coOJMBOCTI BUKOHAHHS
mux  QYHKIIA OCHOBHHUM  3arojIOBKOM  TEKCTIB
1HTEPB 10 Cy4yacHOI HIMEIIbKOMOBHOT MPECH.

Ax dakyapTaTUBHUN BepOaTbHUM KOMIIOHEHT
KOMIO3UIIITHOT ~CTPYKTYypH 1HTEPB’I0, OCHOBHMIl

3aroJI0BOK BBaXXa€TbCA H€O,Z[MiHHOIO YMOBOIO
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ICHYBaHHSI ~ TEKCTy, TOOTO  1HIIIaTOpOM  HOTO
KOMITO3HITIITHO-CMHCITOBOT opraHizamii [3, ¢. 18]. ¥V
3arojIOBKy ~ 4YWTa4  ymepiie  3HAMOMHUTBCS 3
iH(dopMarri€ro, MO MICTUTH IHTEPB'10 [6, c. 36]. Der
Titel-Zusammenfassung (3aro.,10BOK-pe3rme)
3a3BMYail HABOJUTH Yy CTUCIIK (OpMiI 3MICT yChOTO
tekcty, der Titel-Zitat (3aro/ioBok-uraTa) MiCTUThH
JIOCJTIBHE BIJATBOPEHHS BUCJIOBIIOBaHHA a00 MOro
YaCTUHH, 0 HAJICKUTH JIOAWHI, SKa A€ IHTEPB O,
Hanpuknan:  “Meine Lehrer waren geschockt”
(EINSTIEG Abi, 11/2009). HaBenenuii 3aroioBoK €
mutatoro  Jlko  Po6GiH30HA, CIMHAAISITHPIYHOTO
ePEMOXKIIS KOHKYPCY «A8cmpaniticokuii maianm 6io
bozea», AKOTO BITHOCATH JO HAWKpPAIIMX MOJOIUX
ritapuctiB cBiTy. lOHaK B iHTEpB’I0 PO3IMOBIIAE TIPO
CBO€ pIIIEHHS] TTOKUHYTU HaBYaHHS y IIKOJ1 Ta MPO
CTaBJICHHS JI0 IbOTO IIKUIBHUX JPY3iB 1 BunTeniB. Der
Titel-Aufruf (3aro/ioBok-3aKk/JMK) MICTHTHh 3aKIHK,
CIIOHYKaHHS JI0 i, a00 JOHOCHUTh JI0 YMTaya I[iKaBy
ineto, der Titel-Hauptgedanke (3aro/ioBok-rojioBua

AyMKA) BUpakae HaWsICKpaBilly AyMKYy aBTopa [1, c.
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6], nmanpuknan: “Nationalpark Eifel — Chance der
Region” (Live, 10/2006).

Sk BiIOMO, KOXEH 3arojloBOK Ma€ sCKpaBO
BUP@XEHY IMparMaTuyHy METY: IOBIJOMHUTHU TI€BHY
iHdopMallil0, TPUBEPHYTH 10 HEi yBary ais TOro,
mo0 3MyCUTHM  4uTaya [POYMTATH  MaTepial,
chopMyBaTH TIEBHE CYCIIJIbHE CTaBICHHS IO
omucyBaHoro ¢akrty mgidcHocTi Tomio [8, c. 686].
Bkazana nmparmMaTtuyHa MeTa 3yMOBHJIa BUOKPEMIICHHS
HU3KH QYHKIiH, SKI BUKOHYE OCHOBHHI 3aroJIOBOK Y
Cy4yaCHOMY HIMeElbKOMOBHOMY 1HTepB’t0. KokHa 3
HUX MOXE TMpPOSBIATUCA Y OyIb-SIKOMY IHTEPB IO
011111010 200 MEHIIIOI MIPOI0, OCKIJIBKH 3arojIOBOK €
oM yHKITIOHATBLHUM.

Amnamiz  (GakTHYHOTO  Marepiady  JT03BOJIUB
3pOOUTH BHCHOBOK, III0O OCHOBHI 3aroJIOBKH 1HTEPB’IO
Cy4acHOi HIMEIHKOMOBHOI MpPEeCH BHUKOHYIOTh TaKl
¢byHkuii: iH(pOpMATHBHY, IO CHpUs€ HATAHHIO Y
3arojioBKy TMeBHOi (aktuuHoi iHGopmarii abo
MOTJISAIIB PECTIOHICHTA YU IHTEPB 10€pa Ha BU3HAUCHY

npoOjieMy; HOMIHATHBHY  (YHKIIO, OCKUIbKH
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3arojIOBOK OyJb-SKOTO IHTEPB’I0 TaK YW 1HAKIIE
Ha3MBa€ mpeaMeT ado siBUIa 00’ €KTUBHOT A1MCHOCTI.

AHaJi3 cTyneHr 1H(GOPMATUBHOCTI 3aroJOBKiB
J03BOJISIE HOJIITUTH ix Ha: informativ
(indopmatusHuii), teilweise informativ (yacrkoso
iHpopmaTuBHUIT) Ta nicht informativ
(neindopmarusuuii) (4, c. 27].

B indopmaTHBHOMY 3arojoBKy BiJIOyBa€TbCs
HACTAaHOBa HA  CIPUUHATTS TEBHOI TEMAaTHUKH.
YacTtkoBo 1H(OpMaTUBHUI 3aroJIOBOK Mae
MIHIMAJIbHO OPIEHTYBAJbHHUI XapakTep 1 BHUKIHMKAE
MOSIBY TIMOTE3U MIOAO 3arajibHOTO 3MICTY TeKCTy. Bin
HE BHUEpIly€ BCIX MpOOJIEM, 110 OOTOBOPIOIOTHCS B
iHTepB’10, a Jmme BKasye abo HaTAKae Ha
poOJIEMATUKY 3arajioM.

Biarak, sikiio 3arojioBok € iHGpOpMaTUBHUM a00
YacTKOBO 1H(MOpPMATHUBHUM, BIH TaK0X BHUKOHYE:
OPi€HTYBAJIbHY byHKIIIO; iHTepnpeTraTUBHY
(yHKINIIO, 10 TOSICHIOE OCHOBHHUH 3MICT 1HTEPB’IO;
nporuo3ywuy GyHKIio, ska mnepeadadae 3MICT

OCHOBHOI 4YacTMHHU 1HTepB’t0. HeindbopmaTuBHU
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3arojoBoK  (opMye  TOMUJIKOBY  TrimoTesy. Y
3arojIoBKax TAaKOTO THUITy MPOBIAHOIO € IHTPUTYIOYa
¢ysukuis. He mnpounTaBmIM TEKCTY, HEMOXIHMBO
NpaBWJIBHO 1HTEPHpETyBaTH 3arojioBok [4, c. 28].
Harmpyra, OB’ s13aHA 3 HEMO>KJIMBICTIO
IHTEpIIPETYBAaTU 3aroJIOBOK 1HTEPB’IO, OJApa3zy XK
3HIMAETbCA Yy  JAPYTOpSAHOMY  3arojoBKy, [
HA3UBAETHhCS PECHOHACHT W 1HOAI TeMa IHTEPB’IO.
Oxpim  iHpopMaTuBHOI (yHKLIT CHig  BBaXKaTU
BILUTMBOBY, 1110 BKJITIOYA€ HU3KY JOJIaTKOBUX (DYHKITIH.
VY 3aronoBkax 13 OWIHHOKW (YHKIIE€IO [MOKa3aHO
CTaBJICHHS aBTOpa /0 3MICTYy TEKCTy, BOHH TaKOX
CIpaBJsAIOTH  II€BHE  BPAXKEHHSA  HA  4uTaua,
[ICUXOJIOTIYHO TOTYIOTh Y HbOTO NEBHE CHPUUHATTA.
ExcnpecuBHo-aneasiTHBHA byHKIIiS crpusie
npuBaOJIEHHIO YMTaya, BUKIMKAIOYM Y HbOTO CHJIBHI
eMolii Ta BIANOBIAHY peakiil0. 3aroJoBKH 3
peKyIaMHOK (QYHKIIEI pEKIaMyloThb MEBHY 17€H0
IHTepB’I0 Ta  TIOKJIWKaHI  3alliKaBUTH  4YHWTaya,
HaIIpUKIaa: “Motoren der Innovation:

Forschungszentren in der Champions League” (Neue
34



Kronen-Zeitung, 2.04/2004). AHami30BaHUN
3arojIOBOK MICTUTh PEKJIaMy AOCTIAHULIBKUX IIEHTPIB
y JIi31 YUemmnioHiB, apryMeHTYIOUH 1I€ TUM, 1110 BOHH €
pYLIIHHOIO CHJIOIO  1HHOBaIliii. BoJwHTaTHBHA
GyHKIST BUpa)kae BOJICBUSBICHHS, CIIOHYKaHHS
anapecata 10 Aii. 3a3BUYail BOJIOHTaTUBHA (YHKIIIS
NpUTaMaHHA 3aroJIOBKaM-3aKiIMKaM Ta 3aroJIOBKaM,
BUPOXEHUM JUPEKTUBOM, Hampukian: ‘“‘Fragen Sie
Paula!” (Salzburger Nachrichten, 26.04/2005). Okpim
3a3Hau€HUX (PYHKIII OCHOBHOTO 3ar0JIOBKY 1HTEPB IO
CydacHOI  HIMEI[LKOMOBHOI  Mpecu  HEoOXI1JTHO
BHOKPDEMHUTH TaKOX  PO3AUIOBY, 10  CIpUsE
B1JIOKPEMJICHHIO OJTHOTO TE€KCTY BiJ] 1HIIIOTO.
He3Baxatoun Ha Te, IO TEKCTU 1HTEPB’IO
Cy4acHOi HIMELIbKOMOBHO1 MIPECH CTAIOTh L1JILOBUMHU
reTepoOreHHUMU YTBOPEHHSIMH, CTPYKTYpHI
KOMIOHEHTH SKHWX CHOPSMOBaHI Ha  HaJaHHS
aapecary-uyuTayeBl  moTpiObHOi  iHpopmamii 3
NpUBOAY TMEBHUX TOMIM Ta (akTiB, a TaKoxX
3MIACHEHHS BIUIMBY Ha HBOTO 3aBISKH  IIiH

iHpopMallii 1 € 3a3Bu4ail MoJiQyHKIIOHAIBHUMH,
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BU/IA€THCSI MOKIIUBUM T1JIKPECIUTH TOMIHYIOUY POJIb
Tiel 9u 1HIMOI (yHKIIT KOXHOTO BepOaIbHOrO
CKIaJHUKA Yy KOXXHOMY KOHKPETHOMY  TEKCTi

1HTEPB 0.
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FEATURES OF TRANSLATION OF COMPLEX
ECONOMIC TERMS

Tiwmeukina K. B. — kxanouoam inonociunux
Hayk, ooyenm Kagheopu inozemnux mos MHAY
I'annivenko T.A. — xanouoam neoa2ociuHux

Hayk, ooyenm Kagheopu inozemnux mos MHAY
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